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a n v e s t r a m a d r e ;
Y  SEñORA

MARIA SS.“
DE LA MERCED.

EñORA : Eftos difcurfos 
fe quedaran para íicmpre 
en el olbido , íi el Illmo. 
y Rmo. Señor D.Fr.Tho- 
raás del Valle  ̂ digniísi- 
Obifpo de Cádiz , no les 
hiziera la honra , de fa- 
carlos á la luz , que no 
merecen. Para cfto me 

manda fu Illuñrifsima , que dedique á V. Ma- 
geftad efte Papel. Si por mió, Señora , no me
rece llegar á vueftras plantas , por el Prelado, 
que diípone el Sacrificio , debe hallar en tus 
piedades amparo : pues íiendo fuyo el impulfo 
de la Victima , también es fuyo el obfequio. 
Empeñado fu Illuftrifsima en honrarme , hafta 
en el mandar fe efmera en favorecerme. Por
que íi yo rubiera libertad, para ofrecer eftos raf- 
gos, á V.Mageftad era debido ofrecerlos. Bien 
fabeis, Señora , que mas de feis vezes tube la 
pluma en la mano , y otras tantas la arroje, 
efperanza de profeguiren lo qut »e  fa tig im ^ '^
Porque el rumbo fe me hazia cuefta arriba, íi^

-



(A)

fcnda que fcpüir, y tan íumaraente feco , que 
:̂defpucs de eaníarme , y trabajar, no encon
traba otro jugo, íino el íudor de la frente. Con
gojado el animo , determinava feguir otro ca
mino. Pero empeñado el difeurfo, en la idea 
que primero me di6tá , fe bolvia otra vez á la 
tarea, Y  no fe , íi por devoción, ó miedo , ha- 
zia a V.Mageftad eftas plegarias : pues qué di
rán , Señora, de tu Abito? Como há de quedar 
tu Cafa? Bien fe , que por indigno no merefeo 
tu afsiftencía ; pero por fer Nolafco el objeto 
de eíle culto, me hago Acreedor de tus pieda
des. Con efta prevención continuava el eftu- 
dio, hafta que poco á poco pude concluirlo 
tofcodeeílosdifcurfos. Pues,Señora, íiba- 
xo de vueftra protección fe concluyeron , de 
jufticia van corriendo á vueílros pies , para re
conocer tu patrocinio. Bien conofeo , que 
por lo difeurrído , no merecen la mas leve ef-

82.' el cotjfuelo . que el maj
non pignoris no me podrá negar, que acerté con el
morteni y objeto. Porque en dexar el nom-
mmdi falutemh t>re, fe comprueba Nolafco tu mas parecido 
autfortafsé qnia Hijo, y no fe puede dar mayor acierto. En el 
cognoverat per Calbario , reconocemos todos , que concebif- 
Filij mortem mu te la fundación de tu Orden, Allí atendías á la 
di Redemptionem Redempciou del mundo: ( A ) allí por Tefta- 

/1̂ ?̂  j tn^nto te hizo Chrifto heredera de fu llama Re-̂  
Crac! y  parece quefué eaudio,que 
&  inter ’ porque como dcfdeallt
at que difei r̂iirabas á los Captivos , defde entonces fue 
lum r f i r i í i e W "recido tu incendio > que á coila de tu 
pietatis officia, Nombre Soberana , hizifte obílentacion de

tus



tus cariños. Siendo los Hijos , en opinión de (C)
Ariíloteles,( C ) parecidos á fus Madres , fale
Nolafco tu mas parecido Hijo : porque fi
ditando la fundación de la Orden , dcxafte el
nombre, que te declaraba libre; (D ) en la
Religión fundada, dexó Nolafco fu Nombre,
por fer fin libertad vn Siervo de los Captivos
Por efteacierto , Señora, fe me pueden per- NoXoMa-:
donar los demás yerros. Admitid eftos diícur- rw, pue inter-¿
ios benigna, y á mi por efclavo vueftro, preta Dominâ  ̂

Afsi lo eípera de V. Mag. 
vueflro mas indigno hijo

i r .  fófeph de San Andrés.

DIC-





> r . T, > f .  J osETI^  
delturrate , ^ B o r  dei Colefio de U Compa
ñía de Jefus de e fla  Ciudad de Cadi-x̂  , JMaef- 
tro de Trima , qae fud  dei Colegio JM-aximo 
de Santíermenegildo de Seyilla, y  B êBor de 
los Colegios de Jaén, ^^alaga ,y  dos l̂ ex̂ s de 
[^ontilla^

H e  repaíTado con duplica do güilo clPane- 
gyrico adjunto , aísipor mandármelo 

el llíuftriísimo Señor Don Fray Thomás del 
Valle ( mas que digno Obiípo de efta Dioceíí 
Gaditana, quando en fus relevantes talentos le 
(obran brillos para efmaltar mayores Mithras) 
como por la materia del precepto : no labe 
mandar efte Principe (tal es el cara<51ér de fu 
dulze nativo , y diícreto genio ) fino es fupe- 
ditando aííumptos de complacencia,cfpecial- 
mente á los Jeíuitas, de quienes íe profcíla fin- 
guiar , y eílrechamentc amantifsimo. Comete 
á mi pobre juicio vn rico theforo de Sabiduría 
en cite Sermón, dando la vltima, y perempto
ria prueba de fu verdadero cariño j pues fin tro
pezar en que yo foy corto Maefiro para cenfu- 
rar tal Obra , y de tal Orador ; quando de qual- 
quiera me reconoíco Difcipulo; favorece , y 
gradúa mi infufíciencia por méritos de mi eíla- 
do colocando (obre mi Bonete la Borla de 
Macílro,

Obedefeo , pues, y digo, que la prefen- 
te Oración me puede fervir de pauta para In
ventiva de ideas del Pulpito 
(del cafo, agudeza en penfamientos , hilo en

dif-



difcurfos, claridad en difundirlos, adorno,/ 
copia de erudiccion oportuna, eftilo fluido, y. 
Rcííiorica , que íufpende , y eleva la atención, 
empeñándola de nuevo en cada clauíula para 
Jas figuientes, lo hazen peregrino, y al raiímo 
tiempo Predicador natural.

El Thema es en fuma vna queítion de 
Nombre i pero de mucha fubftancia, como de
bieran fer femejantes queñiones á no reynar 
tanto la ignorancia , y averíe avanderizado 
contra la Sabiduría, En la Doóla Athenas, 
donde en lo antiguo regenteó la Cathedra de 
Priinaia mifma Sabiduría , los nombres folos 
eran las definiciones rigorofas , y methaphyfi- 
cas de los objetos, Y toda la Sabiduría del pri
mer hombre, que hubo en el mundo,feeífre- 
nó en indagar, y poner el nombre conveniente 
ala naturaleza pura , e innocente , íiendo el 
d^/í/de las cofas , averiguar el nombre , qu® 
por derecho natural les perteneciav ^^dduxit 
€4 t^danii yideret, ^ u ld  y^carct

En el Vocabulario de la lengua Santa , ó 
Hebrea primiceria , y Principe de las lenguas, 
los nombres fe tomaban por la mifma qiianti- 
dad de fus fignificados. Dios por fu natuirale- 
zaes inefable , y la vos Tetra£ran2m4tQn , ó 

I.uguhinusin^^^ohat, con que lo fignificaban los Hebreos, 
Leyit, enfeñaban fer impronunciable i porque fiendo

Dios inexplicable en fi, el nombre, que lo ade- 
quaba , para hazer bien las vezes del fígnifícado 
avia de gozar la mifma excelencia de inefable. 

Indic, 13'* : Oir qu¿eris- No
men meum, quodeft mirabile'̂  Soy en mi, di-

ze

Gen, 2.



4SCel Altíísímo¡ ádmirabíe, éinefable: luegoí 
el nombre que rae reprefentare , en ningún 
Diale<flo ha de poder ardcularíe ,  ni pronun» 
ciarfe-

La eíTencia de mi Padre San Pedro Nolaf- 
co (digo avoca llena mío ; porque la intima 
cordial Hermandad , que la Compañía de Jefus 
rai Madre, tiene en todas partes con la Religión 
Redemptora , nos hazeá fuer del vinculo de 
Hermanos , Hijos de vn Padre común á ambas 
Familias) la eííencia , digo de mi Padre San Pe
dro Nolafco, es fer Sierro de los Caftiyos \ co
mo grave, y dogamente propone, prueba, y, 
convence el Autor de efte Panegyrico : pues 
/ea fu nombre principal , y ante todos eífe: 
qualquir otro, aun el proprio, que tenia de Pe
dro Nolafco le ferá improprio ; y el convenien
te , defde que le refolvió á fer Redemptor , y 
por tanto Sier>o de los Captiyos vendrá á fer 
efte.

Quando Dios íe obftentó Redemptor de 
fu Captivo Pueblo ; Tyefcendlt yt liberem eum £xod,cap, 
de manibus ^iyEgyptiorum, a viendo dicho que 
fu nombre era: Yofoycl que foy ; E^o fum , 
sjuijumy luegoimmediatamente , fegun la re
flexión del gran Padre de la IglefiaSr, S. Auguf- 
tin, como que lo reforma, y corrige, y dize, 
que fu nombre es,y fera para íiempre el fer Dios 
de Abraham , Ifaac , y Jacob : T>eus ^ b ra -  
ham, “'Deus Ifaac, Deus lacob , hoc nomen 
mihi efl in aternum* El era Dios, y por confi- 
guiente nofotros íiervosfuyos ; mas por la 
dempeionanonadandofe, com oTeííp®

Pa-



Páblo, tomo otra naturaleza, y fe hizo Sierv®; 
y tanto, que fegun fe explicó el Angel de las 
Efcuelas Señor Santo Thomás , amó , y miró 
al hombre , como fíefte fuera el Dios de Dios: 
^ u a ji Í7omo e^et 7)eus 'Dei, Conque no ay 
que admirar, que en laRedempcion alegórica 
de fu Pueblo , mirandoíe Redemptor , fe mire 
qual Dios de Abraham, de líaac, de Jacob, ha
biendo eftos genitivos de poííefsion, y en con- 
fequencia atendiéndolos qual íi cada vno fueífe 
fu D ios: ^uafihomo e jf 'Deus 'Dei, y el Sier
vo fuyo, Quien es Nolafeo? E s, el que es, 
ó el que era en fu nobilifsima Cuna , y Afcen- 
dcncia; pero anonadando eífe fer, y haziendo- 
íe Redemptor de Captivos era Siervo de ellos, 
y afsi quiere fer conocido , y tener efte nom
bre defde entonces para fiemprc : tíoc nomen 
tnihi e¡l in ¿eternum.

No puedo omitir, que todaeftareprefen- 
tacionfuéen el Valle de Madian : que menos 
¡Theatro , que vn V̂ alle de dilatado juicio, y 
capacidad : J^adian  , id eli , judieium , no 
podia fer ampia, y digna paleftra , ante cuya 
prefencia fe ventilaífc , y decidieífe vna quef- 
tion de Nombre de tanta entidad, Alli Moy- 
fes conoció , y fue el Predicador de efta mara
villa; alli el mifmo aprendió á fer Redemptor 
de Captivos, yRedemptor Defcalzo: SolyecaU 
eeamentum de pedíhus tuis.

Concluyera mi Aprobación; mas porque 
no fe juzge, no he obfervado las leyes de vn fe- 
,^ro,, y r ig y  o Cenfor, noto vna falta en la en- 
tTaúa; ó Salutación del Panegyrico  ̂y es, que

tra-



trayendo al antiguo Jofeph con lo que le p.̂ íTó 
con lus Hermanos , por texto de circunlían- 
cias, y comparando con Jofeph á San Pedro 
Nolafco, íiendo el Aurhor tan verdadero Hijo, 
imitador de fu Padre , y teniendo la dicha de 
Ilamarfe Jofeph, no fe haga cargo de vna cofa 
tan obvia, y que circiinílanciaba la Salutación 
harta la vltima diferencia; mas porque faldrá á 
la defenfa fu modertia, fe le podrá diíimular ella 
omifsion.

Me dilatara mas en los elogios del Pane
gyrico, y fu Author, á no temer feria preciíTo 
exponerme á que f ueíTe neceíTaria otra Aproba
ción de efta Aprobación , y afsi fe retardarte 
dár á la Prenfa vn Panegyrico, que á mas de no 
contener doclrina contra la Fe , y buenas cof- 
tumbres, executa de jurticia, porque quanto 
antes ande de mano en mano para fu debida ex- 
teníion. Afsiloííento en erte Colegio de la 
Compañía de Jefus de Cádiz , á diez y ocho de 
Febrero de mil fetecientos y treinta y quatro,

JoJepb de Iturrate.
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DONB-THOMAS
DEL VALLE , POR LA  
gracia de Dios , y de la Sanra 
Sede Apoftolica , Obiípo de 
Cádiz, y Alxeziras, deíCon- 
fejodefu Mageftad, fu Cape
llán Mayor , y Vicario General 
del Mar Occeano, &c.

POrlaspreíentes , y Nucftra ati- 
thoridad Ordinaria > damos fa

cultad, y Licencia para que fe pueda 
imprimir en efta Ciudad el Sermón, 
que el día del Gloriofo Patriarcha San 
Pedro Nolafca predico en fu miíma 
Iglefia de Reverendos Padres Merce« 
narios Defcalzos de cita Ciudad el 
M .R, Padre Fray Jofeph de San An
drés , Leflorque ha íido de Artes, y 
de Prima en Sagrada Theologia , &c. 
atento , que de Nucflrajp»¿den fue 
yifto, y J o f e p h

de



de Itiirrí^te , Reflor del Colegio de la Compañía 
dejefus, y a que de él no reíulca, fegun la Gen- 
fura , cofa alguna opueflaa Nueftra Santa F e , ni 
repugnante Has buenas coftumbres. Cádiz, y 
Febrero diez y nueve de mil letecientos y treinta 
y quatro.

ir. Thomaŝ  Ohi/po de Cadî .

Por mandado del Obifpo mi Señor.

D. Lucas López de Barrio* 
Secretario,

c  ■ >•

SALV-
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SALUTACION.

*  4

l/oc e jlpraeceptum meeum yt dilidatis in)>iem 
ficut dilexíyos^ C^c. loan, cap, 1 5, v, 1 2,

fe ha recibido 
por maxima muy fegura, 
que quien pregunta no 
yerra. Pues para no er
rarlo todo, quiero entrar 
preguntándole al Thea
tro, lllmo. Señor: Pa
dres Reverendifsimos;
Doéiifsimos Prelados, y 

Maeftros: Sagradas Religiones : Noble, De
voto , y Venerable Concurfo , á qué han veni
do oy á la Merced? Pobre de mi, y que cara 
me ha de falir la pregunta i porque ya veo á to
dos atildando mis muchas ignorancias , para 
darme la refpuefta. Pues quien pregunta eílo? 
Me citará ya diziendo cada vno. Venimos, por 
íiacaío noloíabe, á honrar, ya celebrar la 
Fieítade San Pedro Nolafeo 
Fieíta de San Pedro Nolaíco? Pues coiTvircici-

íeii-



(O

(̂ )
Ge«.4i. V.45.

(3)
Cítrí/.

T/. 80, Religio’ 
fus efl i in qm 
pofjuit Dominus 
teflimonium ho
noris B. VSq . 
fer votum capi
tatis,& c .

3 .
fengaño quiero fatisfaccr, y pagar la cortefía; 
Si es eíío á lo que vienen, dcídc luego Ies digo 
con verdad, que fe Suelvan, íi quieren, áíus 
cafas: porque ni oy es dia de San Pedro Nolaf- 
c o , ni por el penfamiento me ha paíTado predi
car de tal Santo,

Parece que al Theatro lo contemplo con 
alguna inquietud, y que quieren Solverme las 
preguntas. Pues fino es dia de San Pedro No- 
lafco, de qué Santo es el dia? De quien fe ha de 
predicar? Refpondo feriamente : que el dia ,y  
el Sermón es de mi araado ,̂ y Santo Patriarcha, 
Luego Sermón , y dia avrá de fer de San Pedro 
Nolafeo? Niego la confeqiiencia, y el fupucí- 
to. Porque han de faber, que mi Santo Patriar- 
cha, ni es, ni fe llama San Pedro Nolafeo. Peor 
eftá que eftaba, Ea , pues, dirán todos, tire de 
las cortinas á eíTe enigma, y fepamos quien es, 
y como fe llama eífe Patriarcha Santo, Por aora. 
Señores, no lo puedo dezir ; empeño mi pala
bra, que lo diré defpues. Veamos antes vn tex - 
t o , para copiar el aííumpto , y la afsiftencia, 
Al antiguo Jofeph ( i ) lo adoraron en Egypto 
fus hermanos. Quando le dieron los cultos, ef
taba ennoblecido con vn cara<51er tan grande, 
como que eftaba publicado Redemptor: ( 2 ) 
V'ocayltqsie eum Saltatorem mundis Pues yá 
con efta luz podemos ir conociendo á mi Pa
triarcha Santo, porque fer Salvador, y Redemp
tor de el Captivo, eífe es todo el cara<51:er de fii 
incendio.

gfte„lleJemptor Jofeph, dize Hugo Car- 
es vn Religiofo infigne, que to

da



(4)
Inttrl, Hk,

Suare'x̂ dc yita

da fu profcfsion cs cn honor de Maria, Scr Sal
vador dei mundo era fu empleo ; Salyatorem 
mundis y efto fue, dize la Interlineal (4 ) dar
le todos los colores, para que fe parefca al mif- 
mo Chrifto , porque afsi íale vna Imagen tan 
perfecta, q le copia, en redimir, todo el cariño: 

reUiusgereret ChrijiiJlwllitudinem, ^uiSaU 
yator non modo <iydí^ypti,fed etiam totius mun* 
di. Eftas dos Gloílas me llcfaan por la mano al 
Evangelio : líoc ejipraceptum meum , yt dili
datis inyicem ficut dikxi y os. Intima Chrifto 
el amor de redimir, y dize, que ha de fer imi
tando fu fineza Con vn voto dize el Eximio 
Suarez ( 5 ) fe obligó nueftro Dueño á redimir
nos ; Trobahikefi Chriflumfe,yoto tonfecrajfe 
Wto ad redimendos homines, Ricardo á Santo 
Laurencio ( 6 ) dize, que todo fue en obCequio; 
de Maria : Seryiyit enim nohis de beneplacito 
Virginis yfque ad tolerantiam pajsionis, Gier- 
jto , que con efta luz, eftube por llamarle á mi 
Santo Patriarcha e / Para hazerlo Re
demptor, baxó Maria del Cielo : pero le man
da, que la Religión ,y  la Redempeion que fun
da , ha de fer en honor fuyo 1 ( 7 )  In fuum ho • 
noreminllituereturOrdo, Obedece mi Santo inofji, ĥ atris 
Patriarcha , y con vn voto, que fofo en Chrif- -¡̂ opra, Ta- 
topudo tener exemplar» hizo la obligación de tris Nopri, 
redimir en obfequio de Maria, Efto fue lo que 
Chrifto executó, y efto es , para imitar íu fine
za , lo que executá mi Santo, Y  en fin, dize la 
Iglefia en fu Oficio, de tal fuerte imitó á nuef
tro Dueño en los volcanes , qjiex^üaadm ú^ 
cion, lo que íe le parece en los ardóres

A ri-



r it at is ChrlJH mirificus imitator. Luego ÍÍ cíía 
Imagen fe iba á copiar en el antiguo JoTeph: Vt 
rcBiusgereret Chrijli fimilitudtnem ; ó lera Jo- 
feph mi Santo Patriarcha de aquel ligio, ó mi 
Santo Patriarcha ferá el Jofeph de fu tiempo.

A cita hoguera del amor, á cíte Redemp
tor iníigne, á efta viva Imagen de la charidad 
de Chriílo , adoraron en Egypto fus hermanos. 
Pues ellos grandes obfequios fon toda la ex- 
prcfsivade eftos cultos. Todos faben , que los 
Patriarchas de aquel tiempo , y fus familias, 
eran reprefentacion de los que avia de aver en 
el de la Ley de Gracia: Luego de aquellas fom- 
bras oy vemos las realidades i porque para 
adorar á mi Patriarcha inligne, vienen oy ellas 
Sagradas Familias en nombre de fus Santos Pa
triarchas.

(S) Todos doze Patriarchas,dize el texto (8 )
Cm, 47. y, 3. erjjj, Pallores, y en vn Valle, dize el Abulcnfe 

( 9 ) que tenían la ocupación de fu empleo.
Tr̂ de ciííer-p^^g todos doze juntos lirben para copiar á 

ram  ̂ Ilullriísimo Pailón
ej]e dM at, ter- elogiarlo en vnofolo , lino en to-
ra, porque en eñe ralle  fon del Paftortan
iiores effe melio- grandes, y conocidas las prendas, que no vaf- 
reŝ  tando ninguno de por fi, para copiarlo, es me-

nefter echarlos á dozenas,
Entrefaquemos, para los Patriarchas, los 

mas proprios, para dar con la individuación al
guna congruencia de eñe culto. El gran Pa
triarcha Judas, y el Principe mayor de todos los 

^  mucho en el culto de
j^p ííT ^K ePatriarcha es aplaudido entre to

dos



(io)
Gen, 49. V. 9« 

(!,')InBib, MaXf 

(12)

'dos conci titillo , y renombre de el Cachorro 
( io ) Catulus Leonis luda. No entiendan, di- 
zcMenochio ( i i )  queeftoquieredezirLeon 
pequeño : lo que íignifíca es , que eííe Cachor
ro ha de fer de eííe León el efpanco > porque lo 
ha de llenar de pavores, y de raÍedo¿ : Catulus 
fayor Leonis luda'. El León, dize Plinip ( i a) LibtẐ  cap.iú  ̂
que fe llena de temor, íi vn Cachorrillo fe mor
tifica á fu vifta : Solum timet quando yidet Ca- 
tulum circa fe yerherari. Los naturales dizen, 
que poniendo vna hacha encendida en fu pref- 
íencia, pierde todo fu valor, y hazendefu bra
veza lo que quieren. Si cftos no fon colares pa
ra copiará mi gran Padre, y Patriarcha Domin
go, ferá porque no los ay para poder cabalmen
te retratarlo. Como vn Cachorro, con vna ha
cha encendida , fe dexo ver en el vientre de íu 
Madre. Con la penitencia de la Cueva de Se- 
govia dexó al León infernal lleno de miedo.
Con fus luzes lo dexó tan grandemente rendi
do , que vna vez lo hizo eftar de rodillas, y que 
cftubiera teniéndole vna luz , mientras rezaba 
el Oficio.

En el Patriarcha Judas, viene oy Domin
go á venerar á mi Santo. Efte Patriarcha quifo 
quedaríe en Rehenes ( 13 )por libertar á vn Cap
tivo : ^^anebo isaque Ser'yus tuus f  roquero.
Pero no tubo execucion fu fineza. Domingo, 
por vn Captivo, quifo quedaríe en prifsiones, 
pero no pudo exccutarfe fu anfia,porq oyó vna 
vozquedixo:(i4) Non tibi ,fed Tetro, Ho ^^sichgitur apud 
de fer para vno todo, dexa eíío^am otro.^Vino^ Mullos in Vi- 
defpues mi Sanco PatriarchaV / nofiú,

A 2 Re-

(15)
v ,33¿
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Rehenes muchas vczes , deíTempeñó la alma dcl 
Vaticinio. Pues muy guiloío ha de venir Do
mingo á celebrar á mi Santo : porque como ef- 
tas eran fus anidas fus deíTeos, aqui mira cum
plidos íusdeííeos,'y fus anfias*

El otro Patriarcha , que veneraba á Jo- 
feph, es Benjamín; y cfte fe llama el menor en
tre todos los hermanos : jM înor inter fratres. 
Efte Patriarcha es el retrato mas proprio de mi 
amado San Francífco. Por fu mucha humildad 
fe intitulaba el ̂ e m r , y á fus Hijos mandó, 
que fe llamen los J^em res. Pero por efto que
dó tan grandemente crecido , que no caben fus 
Familias en el mundo. Por efto quedó tan 
grandemente elevado , que es el Benjamín de 
los amores de Chrifto. En cinco partes fué me
jorado Benjamín, entre todos fus hermanos: 
( 1 5 ) A Francifco le dio Chrifto cinco Llagas, 

mejorarlo entre todos en el quinto. Pues 
fi fue Benjamín á honrar, y á venerar á Jofeph, 
venga Francifco á honrar, y á feftejar a mi San
to í porque effas cinco Llagas, dize la Igleíia én 
fu Oficio, fon las feñas de nueftra Redempcion: 
Signa¡H 'Domine Seryum tuum Francifcum Jig^ 
nts B̂ edemptionisnojirOí. El empleo de mi San
to Patriarcha es redimir ; pues venga en hora 
buenaá celebrarlo Francifco , porquede tal 
fuerte fe repartieron entre los dos los volcanes, 
que íi a el vno le tocó la Redempcion, á el otro 
le tocólas feñales.

Elinfigne Simeón ,  fue el otro Patriarcha> 
ue yenerabajá Jofeph. Efte íe interpreta : Ex^

Corndio ( i^) hijo de 
las

(15)

(16) 
CornJ 

zg.Gea,



(I7)
Uipô tM, apui

7-
las plegarias , y oraciones de fu Madre» Eíla 
noticia nos franqueó todo el paíío, para cono
cer á mi gran P, Auguftino, porque mas, que 
por nacer, fue hijo de la oración, y las lagrimas 
de fu dichofa Madre Santa Moníca. En la pofte- 
ridad de Simeón , eferive el Martyr Hyppolito 
( 1 7 )  fueron muchifsimoslos Maeftros,y Doc
tores. Siendo Simeón el venturofo Padre de ef- 
tos Sabios, fon todas feñas de la grande Familia 
de Auguftino , porque fon muchifsimos los 
Maeítros que tiene efta familia» Finalmente, 
fue Simeón tan exclarecido, que aun á los eftra- 
ñoslesdió Regla para obrar. ( 1 8 )  Y  efte es  ̂
otroblaíonde mi Auguftino , porque muchas^
Sagradas Religiones fe nivelan por fu Regla.
Por efta Regla, niveló mi Santo Patriarcha fus 
acciones. Puesoy viene Auguftino á celebrar
lo : porque ante todas cofas, manda efte Pa
dre eníu Regla , quedefpuesde Dios,feha de 
emplear todo el amor con el proximo; y como 
efte fue el empleo de mi Patriarcha Santo, lo ha 
de encontrar Auguftino tan medido, que á nin
guno hallara mas arreglado.

El otro Patriarcha , que reverenció á Jo- 
feph, era lífacár. De efte dize el texto, ( 1 9 )  (19)
que aplicó muy bien el ombro, para ilebar bien Gew.49.-jy. i 
la carga: Suppolfuit humerumfuumadhortan* 
áum. Tá empieza á defcubrirfe mi amado Pa
triarcha Juan de Dios ,  porque cargar fobre fus 
ombros los Pobres , era todo el incendio de fus 
añilas. El renombre de Ifacár es . »
Mi amado San Juan de Dios fe trataba de efte

j  • /Y' n n - ■ m eius vita.
modo : SicciftsaJJeLLa,jlufÍae^^Wíñ^^^S^T\x Câ ro

' £í-  ̂ *



s.
EíloIIdo Jumento fe llamaba á ñ mifmo. Per
dónenme la voz , que en mas pulido eftilo no 
fe puede explicar lo heroyco de efte Patriarcha 
infigne. El empleo de fu amor es curar á los 
enfernAos: pues muy guftofo vendrá á celebrar 
á mi Santo , porque aunque parecen los em
pleos muy diftintos , no Ion en realidad lino 
vno mefmo. Para dezir que Chrifto vino á ha- 
zerla Redempeion , fe dize , que vino á dar 

(21) Sciencia de Salud: (21) dandam Scientiam 
Luca cap.i, j'alutisplebi eius. La ciencia de la falud es para 

curar enfermos. La Redempeion , para liber
tar Captivos j pues vno , y otro fe eferive con 
vna voz , porque tan vnos fon para el amor, y 
charidad los empleos , que lo mifmo es redi
mir á los Captivos, que curar á los enfermos.

Eftos fon los cultos, que le dieron á Jo- 
feph, y eftos fon los obiequios , conque ado
ran á mi Santo Patriarcha, Conque podemos 
yá dárpor concluida la copia , y pedir , para 
profeguir la gracia. Poco á poco, me replicará 
el Theatro, que eftamos todavia en las dudas 
del principio. Lo que aqui fe ha expuefto, por 
objeto de efte culto, es vn Santo Patriarcha Re
demptor , pero en todo el exordio no fe ha di
cho quien cs,nicomo fe llama. Ello fe affeguró, 
que efte Patriarcha iníigne, ni es, ni fe llama 
San Pedro Nolafeo , y fe dio la palabra de de- 
zirlo. Pues yá parece tiempo de cumplir eíTa 
palabra. Digo, que me executan con razón: 
Pues han de faber, que mi Santo Patriarcha es, 

^y fe llam j; no fe como lo diga : Pero buelvo- 
él me dará la luz para expli

car-



( Z 2 )

Ge«.42, v.p;

(25)
in capi

(24)
Bib. Max, (¿r,

ren emms.

carme. Es muy digno dé reparo , qiieavicndo 
venerado á Jofcpli el Paftoi% y Patriarchas, que 
he dicho , ninguno lo adoró como á Jofeph.
Su perfona era el fugeto del culto, pero es conf- 
tante, que ninguno lo conoció por Jofeph (2 2) 
quando le tributaron los refpctos. Para hazer- 
lo Redemptor, lele mudó el nombre ; y de tal 
fuerte, dize el Abulenfe, ( 23 ) que ya no fe 11a- 
mava, ni fe nombrava Jofeph, ni era por efte 
nombre conocido ; J^ertit nomen eius , 
yocaretur lofeph. El nombre que le dieron , es 
dudofo entre los Padres ; pero todos convie
nen, que en aquel idioma, lo fignifícava Salva
dor, y Redemptor , y por eíTo en la vulgata 
(24)  fele dió el expofsitivo, porque es el equi
valente, Pero fea el que fuere ; lo cierto es, di- 
ze Zcrda,( 25) que el nombre q tcnia,en lugar (25) 
del que dexó , lo fígnifteava el Sieryo , y por el cerd in lud. 
Siervo de todos, era ya para todos conocido: 8. s,
y i  Sery&rum operaprejlet, officiorum impen- 2 1 . Tublit é in-
filfiein comunisfalutisf&rtem difpendat. Pues tenfljVt Capite 
cumpU mi palabra, y tiré las cortinas al enigma, núnutum fe ge-. 
Pedro Nolafeo íc llamaba mi Santo Patriarcha: Servo-
pero empleado fu amor en redimir , le fucedió 
lo mifmo que a Joleph,porque le mudo fu ñora -  ̂ ^  offew-
bre, y fe llamava, y fírmava elSieryo de los Cap- impenfts fe
tíyos. Por Pedro Nolafeo no quería que nadie communis fa
lo conociera ; por Siervo de los Captivos que- lutis fertem dif-: 
ría, que todo el mundo lo nombrara. P\ieis pendat, 
vengan en hora buena 5 pero fepan, que aunque 
es diadel Patriarcha iníigne , no es oy dia de 
San Pedro Molafco , lino de mi 
cha Redemptor, que ya fe llama : ó m "f¡fr%

de



10.
de los CaptlyoslDc cfte Santo es de quien traygo 
yo prevenida mi Oración. Para poder ajuftar- 

k , y proponerla con acierto, necefsito mas 
que nunca, de todos los focorros 

de la gracia.

AVE MARÍA.

Jíoc e^pr^ceptummeum, y t dilidatis inyice 
O ’c. loan. cap. 15,

*'
ODO el Evangelio es va 

precepto de amar ( Illuf- 
trifsimo Señor ) vn pre
cepto de amar es el prin
cipio , y fin del Evange
lio : Koc efl praceptum 
meum , yt dilidatis inyi^ 
eem : afsi empieza, tíac 
mando yohis^t dilidatis'. 

afsi acaba. Entre todos los preceptos ( i ) es ef- 
Math, cap,2z, te el mayor mandato i pues eílo digo yo , con 

(2) el Doóto Novarino, ( 2 ) es mandar redimir ex- 
Kovar, Sck. prelTamente , porque la Redempeion de los 

lib.12, n ,j. Captivos, esentre los mandatos, el mayor de 
los preceptos : Captiyoram Redemptiopracep‘  
tum ma^num appellatur prueba deefte amor 
es dár la vida, porque es la mayor fineza; J\da- 

Corud, hahet, yt animam fuam.
[15 .loan, mayor,dizeCornelio, (3 >

por-



It .
porque cfto es fer Ia charidad tan ardiente, que 
haze la Redempeion á toda colla. Tanta efl yis 
charitatis , yitamfuam ojferens multorum 
yitas redimat^ Efte cs todo el empleo de mi 
Sanco Patriarcha : luego le viene el Evangelio 
tan medido, que no puede falir mas ajuftado.

Pero tenemos vn tope en la prueba ma
yor de efta fineza , porque efta , dize Chrifto, 
que coníiíle en dár por el Captivo la vida : Vt 
animam fuam ponat : >/ yitam fuam offerens ̂ 
multorum y itas redimat. Mi Santo Patriarcha 
no murió, por redimir, porque murió muy vie
jo , y fe murió de fu muerte natural : luego por 
efta parte, no le puede venir el Evangelio. Po
bres Predicadores, fino tubieran los textos mas 
que vna cara. Pues tan ajuftado viene, que no 
puede fer mas proprio. Es bsebraifrao comtin, 
y muy vfado , y frequente en la Eferiptura ,que 
la vida íe toma por el nombre , de tal fuerte, 
que lo mifrao es dezir , que perdió el nombre, 
que afirmar que dió la vida. Muchos textos pe
diera dár para prueba , pero por mas expreíTo, 
d ijo , entre otros, vno del Apocalipfis. Para 
dezir , que perdieron la vida fiete mil ( 4 ) dize, 
que los nombres de fiete mil perecieron: Oceifa jipoc, cap,ii, 
funt in terramotu nomina hominum feptem mil- v, 1 5, 
lia. Pues contemplen aora, fi le viene bien el 
Evangelio a mi Santo. Empleado fu amoren 
redimir, dió la vida de fu nombre , por llamar- 
fe tlSieryo de los Captiyos , fepultó fu nombre 
proprio, y no fe quiere nombrar Tedro Nolafco\ 
y como efta es la fineza mas ^
eharitatem i en hazer la Redempaóft dd fflte

B mo-
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'(5)

modo, confiñe lo mayor de fu fineza. Pues ef- 
ta fineza , es quien haze mas grande fu cariño: 
eíta fineza lo conftituye vn Redemptor eleva
do , porque ni puede aver mas grande amor, ni 
puede aver Redemptor mas aplaudido. Deícu- 
bri ya la idea , y tiré ios cordeles á la fabrica, 
cmpezemos á hechar manos á la obra.

§■

Sirva de exordio para zanjar los fímientos, 
examinar la conduéla de mi Santo. Dixo 

Celada inlud* vn Sabio difcreto ( 5 ) que como los Reyes tie- 
Cííp.i.§.4.».i3«nenConfejosde Hazienda, de Guerra, de Po

litica, y de Eftado, avian de tener vn Confejo 
de nombres en las Cortes: porque es punto tan 
difícil acertar con el nombre á cada vno, que 
para imponerlos, conícrbarlos, ó mudarlos, fe 
nccefsitan las mas fabias Ycñ^xiontS'.Sic adnomi
na imponenda, conferí anda detrahenda, con-
ciliú nominis inflituendum foret, Si hubiera efte 
Gonfejo , creo que á mi Santo le reprobaran la 
idea. Siendo Pedro Nolafeo, para fu mas alta 
gloria,quifo dexar eftenombre,parallamarfe el 
Siervo de los Captivos. Pues defdc luego digo, 
que el Confejo le mandara lo contrario , por
que le mandaran borrar eííe nombre de Siervo, 
que fe toma, y que conferbara el de Pedro, que 
le illuílra. Supongamos el Confejo, y cfcuche- 
mos lo que alegara el Fifcal.

(6) Lo mifrao, dize Chrifto, (<5 ) es fer Pedro,
Matb̂  r<ip.lC -̂^puefer piedi; ĵ  ̂ f  j  Tetrus, C^ fuper hanepe-

p^^afundamental es Nolafeo, no
ío-



íolo porque en ella fe funda el edificio de fu Or
den , fino también por la efpeciaJidad de fu 
Inftituto. En el Templo de la Livertad, eferive 
Tacito, ( 7 ) avia vna piedra hermofa, que era (7) 
el refugio de los miííeros Captivos, Sentando- í
íe en eña piedra, fe declaraban beneméritos , y 
fe levantaban libres : Ibi erat lapis famofus^ 
quofedehat manumitendus yCui queden diceha  ̂
tur ,fedeatferyus Benemeritusy fur^at liher^
Templo de la Libertad es propriamence la Reli- ■ 
gion Mercenaria , pero es la Piedra Nolafeo, 
porque todos los Captivos tienen fu libertad en 
efta Piedra ; y como fer Piedra hermofa , es fer 
lo mifmo que Pedro , no debe , dizeelFifcal, 
dexar el nombre ; porque fer Piedra Redemp- 
tora de Captivos, eíTa es toda la anfia de efte in
cendio.

Aun mas aprieta el Fifcal. Dia de las Ca
denas de San Pedro nació al mundo efte Varón; 
porque como venia, para redimir Captivos, lo 
mifmo fue nacer , que tener yá Cadenas , que 
quitar. Por efta fortuna le pufieron el nombre 
del Apoftol, y efta debe tenerfe por diípoficion 
Divina. Porque el nombre, dize el Doólo Caí- 
fiodoro, ( 8 ) es pronoftico feliz, de lo que fera i j  ..., 
el fugeto : Nomen aufpicium rei ej}. Ser Varón  ̂ ^
deíu nombre, dize Vopifeo, es el elogio mas 
grande , porque es fer lo que la voz fignifícai 
y ir  fu i nominis, (g) Pues el nombre del Apof- (9( 
tol, dize el Fifcal, es el que debe tener, porque V̂ pifeo, ftc lau- 
efte es el aufpicio mas feliz , de lo que ferá No- 
laico, y efto es con proprieda^íe§£l. yaron 
fu nombre: porque efte ei

B % Gbif-



14 .
(io) Obifpo Efpondano, ( io) íignifíca cl que fuelta, 

yieyr.in y defata las Cadenas, diffohens; y como No- 
Sen«, 5, W ri de quitar tantos grillos , haziendo Io

que la voz fignifíca , yá lleba fu pronoftico en 
cl nombre.

Conforme á eñe pronoftico , profiguiera 
el Fifcal, concluyendo fu alegato, fe verificó fu 
dicha. El miímo dia > que cl Apoftol fe libró de 
ks Cadenas , baxó María á mandarle redimir. 
Noten, dize el Fifcal, efta hermofa confonan- 
cia : el dia que nació al mundo, y el dia que fu 
Inftituto fe lo traxeron del Cielo. Vno, y otro 
fue el dia de las Cadenas. Pero no el dia, que 
tenían aprifsionado al Apoftol, fino el dia, que 
cftas fe cayeron de fus manos ; porque eftando 
Pedro atado , eftaba como efclavo , y como 
Siervo. Suelto yá de las Cadenas , era libre pa
ra poder defatarlas 9 y cumplir loque fignifíca 
cl nombre; pues eftc dia, que fe mira Pedro li
bre , difpone el Cielo á Nolafeo fus fortunas; 
porque como lo deftinapara redimir Captivos, 
no lo quiere vn Siervo atado , fino que fea vn 
Pedro con libertad, y muy fuelto. Luego debe 
elConfejo decretar , que fe borre eíTe nombre 
de Siervo, que fe toma, y que cumpla la obli
gación de redimir los Captivos, como que fe 
llama Pedro.

Oímos los alegatos. En Salas de la razón 
parece que tienen fuerza: pero no la tendrán en 
eftrados del cariño, Toda el anfia de mi Santo 
Patriarcha es redimir : pero mirando como Pe- 

' , es libre para defatar prifsio-
nesT jyfífaht^S como Siervo del Captivo,

tie-



cieñe indiferencia para hazerlo. V ijo , y otro 
dizen la obligación de redimir ; pero con efta 
grave diferencia. Redimiendo como que es 
Pedro Noíafco, es vn Redemptor muy dueño 
de fu albedrio. Es vn Redemptor tan Principe, 
que con fu mifmo nombre eftá diziendo las 
grandpzas de íu cafa. Llamarfe, por redimir, el 
Siervo de los Captivos, es no tener libertad, y, 
explicar con el nombre las grandezas defuin-» 
cendio. Pues para fu amor es efte nombre el 
mas proprio , porque llamarfe el Siervo de los 
Captivos, es para vn Redemptor el nombre de 
mas aprecio.

Dividido en opiniones el vulgo , hizo 
Chrifto á el Colegio efta pregunta: Vos iíutem 
quem me ejfe dicítis>, ( 1 1 ) Y quien d ezis vofo^  ̂j jV
tros que foy yo? Tomafe Pedro la mano, y reí- Math,cap,i6, 
ponde de efte modo : Tu es Chrijius , F iliu i 
T)eíytyL Tu eres Chrifto , Hijo de Dios ver
dadero, Tan á medida del gufto refpondió,que 
fe emplea nueftro Dueño en llenarlo de alaban
zas ; Beatus es Simo» Bar-Jona, No has refpon - 
dido, le dize , como hombre, porque refpuef- 
ta tan alta, fofamente mi Padre la pudo reve
lar defde los Cielos : Caro y CP* Sanguis non re  ̂
yelayittibl y fed Tater meus y qui e jlin  Coeliŝ
Y  o , Señores, convengo en el elogio, pero íien- 
do efta refpuefta tan Divina, es menefter mirar
la con cuydado , para conocer lo grande de la 
refpuefta. TuesChriJiusFillusT>ei yiyL En 
duplex nomeny dize el Erudito Cerda, (12) aquí 
con claridad le daba Pedro 
dezirle quien es, Vno ChriftoVr^ ej

otro



' i6.
otro Hijo de Dios .vivo: Filius 7)ei >/>/. Pues 
íi fon dos non:ibres, con los que íatisface la pre
gunta, yo tengo dos repariros en la fatisfaccion 
de fu rcfpuefta. Tu es Chriftus : Tu eres Chrif- 
to. Pues porqué noledize : Tu es Jefus : tu 
eres Jefus el Hijo de Dios vivo? Fundemos el 
reparo. El nombre de Jefus, es el nombre mas 
foberano , y mas grande ; Super omne nomen* 
En la Circuníicion no le pulieron Chriflo , fino 
el nombre de Jefus, que como proprio lo traxo 
vn Angel dcl Cielo. Y en fin : efte nombre Je- 

ju s  íignifíca el que falva, el que redime , y no 
ay otro mas proprio , para dar libertad á los 
mortales : Neque enimeft aliud nomen, in qu& 
oporteat nosfalyos fieri* Pues como lo llama 
ChriJlo,y no\onomhi:2íJefus>

El íegtindo reparo no ferá menos fundado. 
Tu es Chrifius F iliusT)ei >/>/. Primero lo lla
ma Chriílo ¿ y defpyes Hijo de Dios. A mi me 
parece, que debió fer al contrario ; porque el 
nombre Hijo de Dios, lo íignifíca Divino j el 
nombre Chriílo lo fígnifícaba humano i y co
mo fer Dios, es mas í para dczjrle quien es, no 
es razón , que antepuíieralo menos. Lo princi
pal de la duda era la Divinidad i porque podian 
juzgar, que era puramente humano. Luego en 
primer lugar debióPedro llamarle Hijo deDiosi 
porque fiendo eílo lo principal de la duda, eíla 
avia de fer la mas principal refpucfta. Pues por 
qué Pedro , dándole el nombre de Chriílo, y, 
noel nombre de Jefus, ha de poner efte nora-

habió por revelación

^  De-



(‘ 5)
Li4c,cap, u

* / •
Demos fatisfaccion a l rcpai'0 dei nombre 

dc Jefus, que efto podrá fervir para fatisfaccion 
dcloiegundo, Elnombredejefiis, y el nom
bre Chriilo iignifican Redemptor á nueftro 
Dueño. Pd'0 con efta graive diferencia. Ei 
nombre de Jefus, lo jignifica; vn Redemptor 
elevado : (13) T̂ ocahis nomen eiuslefum : hic 
erit magnus, Lo fignifica vn Redemptor, tan 
Principe, tan noble, y con tanta libertad, co- 
moqueesSuceíTordelacafa, y el Throno de 
David: E t dabit illi 'Dominusfedem D ayidTan
tris eius. Efte nombre Chrifto , efcrive el de 
Selencia, (14) es nombre todo de amor , es vn 
nombre . que explica los exccíTos de fu llama, 
porque lo íignifíca vn Redemptor tan emplea*  ̂̂ *
do en amar, que olvidado de lo Principe, y Ip 
noble , quiere dezir en rigor es Siervo de los 
Captivos ; DuesChriJlus ah Incarnatione no
men fortitus.Nan qui fe iniun^amSeryiformam  
induit , pariter rei ge fla  nañus efl appellatio- 
«fw. Pues para dezirle Pedro a fu Maeítro quien 
Gs , le da el nombre de Chrifto , y no le llama 
Jefus; porque Pedro no hablava al eftilo polí
tico del mundo , lino hablava por revelación 
Divina ; y como el Cielo no puede errarlos 
elogios, no le,nombra Jefus, que lo íignifíca vn 
Redemptor con voluntadelevado , íinoGhrif- 
to,que lo íignifíca Siervo ; porque fer, ylla- 
marfe el Redemptor el.Sienvp de los Captivos, 
es vn elogio tan grande, que es el mayor, que 
podiadarkel Cielo. ■ ; ;

De aqiii nace la'razón,
paro \ Du es Cjprijlus Eilius Dei yiyii, Primero

le

(14)
S, Baf, ScleiíĈ



1 B.
k  Hama Chriflo , y defpues Hijo de Dios, La 
caufa de efta diferencia es :cfte nombre Hijo de 
Dios explica folamenteel refpe<5bo, y relación á 
fu Padre, El nombre Chrifto, dize el miniífc- 
rio de redimir á los hombres. Como que es Hi
jo de Dios, es incapaz de fer Siervo, aun reí- 
pedo de fu Padre*, porque afsi es ran D ios, y 
tan Señor abfoluco, como él. Como Chrifto 
dize la relación de redimir á los hombres, y 
como efte nombre Chrifto lo fígnifíca el Siervo 
de los rtiifmos, que redime, quifo el Padre, por 
complacer al Hijo en la pregunta , que el nom
bre de Chrifto fe puíieííe primero en la refpuef- 
ta, porque aunque lo Divino es primero para 
fer, fer Siervo de los Captivos, es para amarlo 
primero.

En efta Efcuela tomó mi Patriarcha la Car
tilla. Como Pedo Nolafeo , y como Siervo es 
Redemptor de Captivos , pero llamandofe el 
Siervo de los mifmos, que redime, na fe quiere 
nombrar Pedro Nolafeo > porque efte nombre 
lo declara engrandecido; lo declara Redemp-* 
tor con libertad , y va Principe heredero de fu 
Gafa. Como Siervo del Captivo es vn Redemp
tor tan ageno de lo Principe, y lo grande , que 
cftá fin libertad como vn Efclavo. Y como el 
mayor elogio es llamarfe el Redemptor el Sier
vo de los Captivos , parafer Nolafeo Redemp
tor , como debia , fe llamó de los Captivos el 
Siervo.̂  ̂ ; V' - [ . - ■

En todas fus acciones erá mi Santo vn pro- 
dm^AJierp-aen fu amor Redemptor apuró las 
máraviüasv Solo elamor de Chrifto pudo fer

exem-



exemplar de fus incendios. Ser Siervo de los 
Captivos, fue para Chriílo vna alabanza tan 
grande, que para que pudieran comprehender- 
las los hombres, fue preciíTo que las revelara el 
Cielo. Para imitar mi Patriarcha efte ardor, fe 
dezia el Siervo de los Captivos , y dexaba de 
fer Pedro Nolafeo. Pues en cfta fineza efta el 
lleno de fus glorias ; elogiarlo de otro modo es 
impofsible, porque aun fiendo Dios tan eleva
do en dezir, no halla vozes conque poder ala
barlo.

Tengo por fiador vn texto hcrmoío: 
modo amplificemus JZorohahél̂  ( 1 5 ) 
vozes, dize Dios por voca del Ecleíiaftico , fe 
podrá engrandefer Zorobabél? Sino fuera Dios 
el Author de la Eferiptura, no me caufara la pre
gunta admiración, porque de objetos grandes 
ios mayores elogios fon los pafrnos i pero que 
fea Dios/el que no encuentra las vo^es, es la 
admiración mas grande. Crece la duda , íi mi
ramos el texto con alguna reflexión. Efte es vn 
Cathalogo de los mas grandes hombres, que 
avia tenido el mundo; aqui íe trata de Elias,de 
Elifeo , de David, y en fin , de todos los Pa
triarchas , y de todos los Heroes Angulares, 
Pero fiendo afsi , que fueron tan Angulares en 
todo, para cada vno fe halló fu elogio ajuftado: 
porque vnos, dize Dios, fon como el So l, otros 
como las Eftrcllas, y otros como las luzes de la 
Luna; y por vltimo, aqui íe apuraron todas las 
preciofsidades , para que falieran las alabanzas 
medidas. Llega á ZorobabéKxeJ»ct^/íp¿^^ 
giarlo es, preguntar el modo de cngrandeceflo:

C ^ 0-
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Quomodo amplificem»í  Zorobabéfí Pues fi Dios 
tiene vozes para todo, como para Zorobabcl no
las encuentra?

Porque fue Zorobabél vn gloriofo Rc- 
dcmptoi. Pero tened, me rcplicara,y con 
iazon>cl Theatro j también fueron Redempto
res Abraham, y Moyíes , porque Abrabam li
bró a fu Sobrino Loe del Captiverio, y Moyíes 
faco átodo el Pueblo de Egypto ; pues en el 
mifmo Catfialogo habla Dios de cftos grandes 
Redemptores > y cada vno falió con fu mereci
do y porque de Abraham, dize, que no tiene en 

iguale ; Nô  ̂ed inyentusfiml. 
lis ilUingloria. De Moyíes afirma , que es tan 
grande Redemptor , que es clamado de Dios, 
y el querido de los hombres : (DileBusDeoyO* 
hominibus Jiioyfes. Pues íj para eílos dos , y 
paia todos> halla Dios, conque elogiarlos, qué 
tiene Zorobabcl, que no encuentra las vozes, 
para poder cabalmente engrandecerlo?

En dudas tan hermofas, era mejor eícu- 
ebar, que refponder: Pero creo, encontrar vna 
refpueíta ajuflada, que fino fuere agradable por 
lo vivo, puede íer que lofea por lo nuevo. Co
mo Redemptor gloriofo facó al Pueblo de la

(16) Captividad de Babilonia > (i6) pero han deía- 
i.Efdya, cap.im bcr, dize Pedro Comeílor, f 17) que íiendo

(17) rohahil por el exercicio de redimir los Capti-
Comefi. m Dan, v q s   ̂q q . nombre proprio; porque en

la Circunciíion le pulieron por nombre Dar a- 
ehias, perO' dexando, por revelación, el nom- 
bj;^gj|¿j£_nii^er00 >tomb e\de2iorobaheÍ para 
fu mas alta gloria: Ex muñere, Zorohahéh quod

na-
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(19)

2 r.
mmen ex T̂ eo tmpofuit^4charias Tropheta.cum 
Salatiel in Circuncifione Barachiam yocaret.
Pues aqiii eftá Ia razón , dc no hallar vozes, pa
ra poder elogiarlo. Efte nombre Barachias ( 1 8) 
íigniííca, el dichofo:» que ha venido en el nom
bre del Señor i y afsi fe maniíiefta vn Redemp
tor con tan alta xMageftad , como que eftá en 
las glorias de fu triumpho. Afsi elogiaron á 
Chnfto , quando entró en Jerufalem , porque 
como entraba con la pompa, ylaMageftad de 
R ey, no hallaron mejor modo de aplaudirlo:
Benedictus qui yenit in nomine domini. El nom
bre 2 lorobabel> dize Pedro Comcftor, (19) íig- 
niñca , el Maeftro de la Captividad de Babylo- 
nia. Que es lo mifmo>dize el Doiftifsimo Hayc,
(20) que fer el Siervo de todos : t^ippellayit ^
ZorobabéU quafi dicere JM agijler Captiyitatis y^ ŷ, 
Babilonlc¿e, J^oderari, Seryire. Pues hallando in exp» Ut* 
Dios vozes, para elogiarlos á todos, para Zoro- n,i$,  
babel no las encuentra i porque todos los de
más confcrbaron las glorias de fu nombre: efte 
Heroe , por redimir los Captivos, dexo fu nom
bre proprio , y quifo llamarfe el Sieryo; y como 
él folo hizo efta acción íingular, él folo fe que
dó tan grandemente elevado, que empeñando- 
fe Dios en aplaudirlo , todo era preguntar el 
modo dc celebrarlo:c (̂?wí>í/(9 amplijicemusZo- 
robabiP.

Pues contemplen aora, que fe quedó fin 
reíponder la pregunta, Afeótandofe Dios con 
careftiadc vozes, fe pufo á preguntar el modo 
de engrandecerlo : QuomodoamplijicemusZo^ 
robabéP Pero tan en pié quedo’ia uííui

C a que



2.2 .

que no fe efcríve larefpuefta : y es el cafo; que 
refponder el modo de aplaudirlo , era hallar al
gún íimil á fu gloria .* no refponder el modo de 
engrandecerlo, es quedar fobre toda pondera
ción fu grandeza i ycomocftaconfittióende- 
xár el nombre proprio . y en llaraarfe el Sterlx) 
por redimir al Oaptivo > por mas que fe pregun
te el modo de celebrarlo, nunca/e hallará ref- 
pueña rporque afsi quedan tan elevadas fus glo- 
rias, que no ay conque poderlas explicar, aun
que quiera apurarfe la eloqucncia.

Zorobabel de la gracia , le podemos lla
mar a mi Patriarcha iníigne. Efte dexo el nom
bre de Barachias , que en la Circunciíion le puí- 
üeron como proprio * mi Patriarcha dexó el 
nombre del Baptifmo, y no íe quiere nombrar 
Pedro Nolafco ,* Zorobabel fe interpreta el Sier-- 
vo de los Captivos > y efte es el nombre , que 
quifo mi Patriarcha para fu mas alta gloria. Pues 
pregunto con la admiración mas grande;
9»odo amplificemus Zorobahel> Qué elogi^íe- 
ran baftantes, para que quede baftantemente 
aplaudido? Pues, Señores, elme/or modo de 
refponder es callar, porque no tiene la pregun
ta otra refpuefta .* en diziendo que fe llama el 
Siervode los Captivos , fe refponde quanto fe 
puede faber , por que afsi queda fu gloria tan 
elevada, que es impoísible explicar mas fu gran
deza,

Vufquemosla razón ,  para elevarlos dif- 
curfos. Pues no ay otra razón para efte excefío, 
^ "o fo n je^ ce fío s  de fu llama. Como Pedro 
ÍSOAaico ,  Oana por los Captivos fus riquezas*

co-



e s 
como Siervo del Captivo, Ies daba fu libertad.
Dando fus poíTefsiones, yíiendo Pedro Nolaf- 
c o , fe quedaba lo que es : íiendo íiervo del 
Captivo, lo executa fu amor, para fcr lo que no 
era. Pues aqui eílá lo exceíivo de fu llama: por
que no fer lo que es , y dexar hafta el nombre 
por amar, es el mayor primor de vna fineza.

Enfeña Chriftoá querer á fus DifcipuIos,y 
les da efta lección, para que lepan amar: S/ quts 
yukpoji me yenire, abneget fe meptipftim , ío/- 
lat Crucemfuam jC^Jequatur me. (21) Quien (21) 
quifiere íalir aprovechado , íehade negar á fi Math,cap,î  ̂
raifmo, y tomando la Cruz , podrá leguir imi
tando mis incendios. Notemos con cuy dado la 
lección , dize la deícrecion de San Gregorio,
(22) porque aqui efta el arte mayor de amar: (22)
^ u id  yero tnhac leBione dicat, audi amus 2;
vezes les dize , que dexen para amar , lo que fvang, ihi 
poífeen: aora manda, que fe nieguen á fí pro- 
prios. Qualferámayorfiaeza? Sm compara*
Clon. dize Gregorio .  es mayor la de negarfe á nos.'
ii miímos, porque en las bizarrías del amor, no
es difícil el dar lo que fe tiene: pero negarfe á
fi mifmos , es lo mas arduo , que fe puede exe-
CUtar : Lahoriofum non efl relinquere fuá , fed
yalde lahoriofum efl relinquere femeptipfum. Y
como las mayorías del amor fe miden por lo
quecueftan í dár vno quanto tiene, es amor
grande , pero negarfe á fí proprio ,  eshazerla
mayor de las finezas.

La razón, que da el Santo, para fundar ef- 
te cxceífo , es muy hermofa 
íefsiones, es quedaríe el amante lo que es , y ci

to
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to es lo menos, que puede hazer el cariño: ¿M.U 
nuy autem ejl abnegare quod habete Negarfe 
vno á íi proprio , es no íer lo que es , y eíto es 
amaren grado fupcrlativo : Valdéautem mul
tum e jl , abnegare quode¡I, Enconzes el aman
te cxccuta eltos exceííos , quando el amor lo 
muda, para que empieze á fer lo que no era: Se- 
metipfum abnegat, quieunque mutatur, O* in- 
4 ip t ejfe quod non erat. Parece algarabía; pero 
no tiene el amor otro idioma. Pero como ha de 
poder pradicar cftas finezas? Venloaqui, nos 
refponde el mifmo Santo : dexando el nombre 
el amante, y llaraarfc de otro modo, por la gran 
novedad de fu cariño : Cum negamus quodfui- 

(23) adhoc nitimur , quo ge r fioYitatetn
}íacBiv.GTtg,camur, (23) Y como aquí fe enfeña el grado fu- 

fupra, perlativo de amar : J^aldé autem multum ejly
para llegar a efte grado, fe há de negar el que 
quiefire á fi mifmo: porque no fer lo que es , y 
dexar hafta el nombre, por amar, es efealár la 
cumbre de los cariños.

Tomando la Cruz, para imitar fus incen
dios, dize Chrifto, que fe haze efta fineza: Tol
lat Crucemfu a m , ¡equatu r me, Efte tomar 
la Cruz , dize Hugo Cardenal, (24) esafligirfe 

^̂ /‘ porlacompafsion del proximo , de tal modo, 
que le obligue la congoja a dar la langre : Crux 
tollitur cum ger compafsionem proxim i aflig itu r 
animus. Iten cum fanguis ejjunditur. O amorl 
O charidadJ O Padre mioi Los trabajos del 
Captivo eran toda fu congoja : eftos eran la 
Ĉ i-iz ^áU í̂y f̂an^re. Tres vezes la íiidó por to
do él cuerpo , por las grandes congojas de fu

ani-
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animo. Por quitarles la Cadena , dio fu fangre, 
y todo quanto tenia : pero Tiendo todo para íu 
fineza poco , hazia íu amor cxceífos. Para fer lo 
que no era , fe hizo Siervo del Captivo > para 
no fer lo que es , fe negó tanto á fi proprio , que 
con el apellido de Nolafeo , dexó hafta el nom
bre de Pedro: y como efto es lo mas, que pue
de hazer el amor : Valdédutemmultum 
zer eftas finezas tan crecidas , es lo que califica 
fus incendios.

Parémonos vn poco á contemplar lo inge- 
niofo de fu amor. Muchas vezes fe quedó en 
poder de Moros, porque los Captivos falieran 
con libertad > pero nunca fe ñamó el Siervo de 
los Infieles, y íiempre fe llamó el Siervo de los 
Captivos. Pues por que no ha de fer Siervo de 
Moros, fi fe queda en fu poder como Efclavoí 
Porque es poco para fu mucha fineza. LoS Mo
ros , en cuyo poder quedaba , eran Señores, y 
libres : los Captivosde quien fe dezia Siervo, 
no tenian libertad i y no es tanta fineza fer Sier
vo de quien es libre, como ferio de vn Efclavo 
miferable.

En el Labatorio fue tan grande el amor de 
nueftro Dueño , que no fue vn amor íencillo, 
fino doble , y de primera claífe , porque fueron (25) 
tan grandes los ardores , que fueron duplica- ^̂ • Ang, tra^¿ 
dos los incendios : Cumdiiexifet id ikxit, San 
Auguftindizc, que aquel feñirfe paradabarlcs , 
los pies, fue hazerfe Siervo de fus amados Dií- Zln 
apulos:(2 5) Tr^cm xitfe I m t h e o formam primum
Seryi accepit. Origines, el Chrifpaoq)Pr (2íi^ y ííwí proditoris, 
Eutliimio , dizen, que mamfícíló lo crecido de ub ĵepedes.

cf-



2¿J.
tíicamor , empezando á labar por d  alcvofo 
Judas.  ̂ Pero que importa, que d  primero íca 
elle , ó fea aquel, para inanifcíhr duplicados 
fus cariños? Parece que no importa, y es la ra
zón poderofa* Ay eita diferencia entre el infe- 
lizeJudas, y elrefto de los Aportóles : eftos 
aunque no fueron de nacimiento de Principes, 
eran vnos hombres limpios , fin mala raza de 
Efclavos: eran vnos hombres libres, y Señores 
de toda fu libertad. Elinfelize Judas, dizeMon- 

(27) talvo, (27) era de vn nacimiento tan ruin , co- 
Momdy, in fus obras, porque era por fu nacimiento vn 

ms vita, Efclavo, y quando Chrifto lo llamó para Diíci- 
pulo, andaba fugitivo déla cafa de fu Dueño: 
£>eB usfuif in t^ípoflolatum ex Serijo profuso, 
<S^fu^íti^o, Y como Chrifto quería doblar fu 
amor, empezó por Judas á raanifeftarfe Siervo; 
porque fer Siervo de los libres, es fineza; pero 
ferio de vn Efclavo miferable, es tener duplica
dos los incendios: Cum dilexifetydiUxit,

Vn vivo exemplo de la charidad de Chrif
to , dize la Iglefia , es mi Santo Patriarcha: In 
tua charitatis exemplum. Pues quedandofe 
por el Captivo entre Moros , no fe llamaba el 
Siervo de los Moros, que eran libres; y fe inti
tula el Siervo de los Captivos, que fon vnos 
Efclavos miferables : y como hazerfe Siervo 
del Efclavo es duplicar los cariños ; entregarfe 
por el Captivo á los Moros, es excefsiva fine
za : pero fer Siervo de los miferos Captivos, es 
tener los amores duplicados: Cum dilexifety dî
le^t, ..A ^

Pues aun no cílá penetrado cabalmente
lo



2 7 *
Jo íngcnioío de fu amor, A fí proprio fe entre
gaba muchas vezes , por quitarle ai Captivo la 
X̂ âdena : Ojferens felpfum in redemptionem 
Captivorum, Para hazer la Redempeion fe de- 
zia. el Siervo de los Captivos, Qual ícrá mayor 
•fineza , entregarfe á fi mifmo > para que lalieraa 
libres, ó hazerfe de los Captivos el Siervo, pa
ra folieitarles libertad? Yo creo , que efto fe- 
gundo : la razón es tan cierta , como clara; 
quedandofe en Rehenes, valia mucho mas que 
ios Captivos; porque no fon tan barbaros los 
Moros, que avian de dar lo mas , y avian de 
tomar por prenda lo que es menos. Como Sier
vo del Captivo, valia menos que dios , por- 
i^uc el Siervo vale menos, que el Señor, Pues 
íiqui efiá lo grande de fu fineza: porque lo pri- 
morofo del amor, no coníiíle en valer mas, que 
el Captivo, fino en querer valer, para redimir
lo , menos.

El Sacramento, y la Cruz fondos theatro^ 
de las mayores finezas : pero donde el amor (e 
inanifeítd mas grande? Mi Angel Santo Tho- 
4nás, dize, que es el Sacramento el mayor de 
los milagros : jMiraculorum maximum. Pero 

no bufeo aora mayoría de prodigios, Efian- 
do al Evangciio,digo,que en laCruz efia la ma
yor fineza, porque aqui dio por redimirnos la 
vida, que es lo mas, que puede hazer el amor; 
':J\dawrem charkatem nemo habet: Pero faldrá 
á difputarlo el SacramentoJ: en la Cruz, dize 
San Pablo, fe entregó Chriflo á fi proprio, por 
redimir á los hombres : Tradidit fefnetipÑmt

P  '



aS,
pro nobis , y t nos redimeret. En cl Sacramento, 
dizeSan Buenaventura, fe quedó también Cap
tivo , para que los hombres gozaran también la 
libertad ; totus mundus capere non potefl^
Captiyusnojler eft. Si en la Cruz fe murió en la 
realidad, con el afedo fe muere en el Sacra
mento : y en el contralle de amor, tanto vale 
laexecucion , como el deífeo. Pues íi corren 
tan iguales, por qué en la Cruz ha de fer mayor 
amor? Por lo que tiene de menos.

En el Sacramento, dize mi Angel Thomás, 
fe quedó Chriílo en prendas, por la libertad del 
hombre i Nohisp^gnus datur. En la Cruz, di
ze San Pablo , fe hizo Siervo délos hombres, 
para que quedaran libres : Formam Seryi acci
piens:: mortem autem Crucis, La prenda en 
quanto tal, enfeñan los Juriílas, y Theologos, 
debe valer mas, que aquello, porque fe entre
ga. El Siervo, dize Chriílo, vale menos , que 

'd  Señor : N onejimaiorSeryfus*Z>ominofuá: y' 
como vale en el Sacramento mas, y en la Cruz 
fe hazia menos j es la fineza de la Cruz la mas 
crecida , maiorem charitatem > porque lo pri- 
morofo del amor, no confiíle el valer mas que 
el Captivo, fino en querer fer > para redimirlo, 
menos.

He contempfedo lo elevado de mi Santo 
Patriarcha, y lo grande de fu amor , dexando 
fu proprio nombre , porllamarfe el Siervo de 
los Captivos r pero todo lo difeurrido haíla 
aqui , parece que es preciíTo que dé en tierra; 
po^qu^l t ^  poco nivelado el edificio ,  como

que



(28) _ 
Thilepi

que va contrario al Evangelio. Dale Chrifto á 
mi Santo la pauta de redimir, y le advierte, que 
no fe ha de nombrar Siervo : lamnon dicam yos 
Serbos, Luego llamarfe el Siervo , para redimir 
Captivos , es vna raaxima , que no íe puede 
aprobar , porque lo contradize el Evangelio; 
pues miremos la pauta de otro modo , y admi
rarán lo ajuftado,

Ji/oc eft fr^eceptum meum , yt dilidatis ín- 
ylcemjicut dilexi >cjí-. Aqui le manda á mi Santo 
Patriarcha, que fe emplee en redimir j pero le 
advierte , que ha de fer imitando fu fineza, por
que ha de fer del modo que fu amor nos redi-, 
mió : SíCfítdilexiyos. Y como redimió Chríf- 
to? Venio aqui, dizeSan Pablo: (28) Exina- 
niyít femetipfum, formam Seryi accipiens. De 
tal fuerte derramó todo el licor , que dexo ago- 
tadoel vafo de fu grandeza , y para redimir á 
los mortales, tomo la forma de Siervo. Efte li
cor derramado ,dizc Bclazquez, (29) es eftár (29)

*el olio de fu nombre muy vertido : es dexar, di- Bdafq. hic a¿ 
ze Bernardo , el nombre proprio, (30) porque 2. F/o. 591- 
quando fe vierte, ó derrama algún licor, fe que- T?auliim
dan fin él el vafo : E t ci^idmirum ít effu/Tum fit promn-
nomen'̂ . Pues quedando evacuado el vafo de fu 
grandeza , tomo la forma de Siervo : Fprmam 
Seryi accipiens. Porque la forma es , la que dá 
denominación á los fugetos; y fue en Chriílo viv.Bcrn,apHÍ 
tan grande la anfia de redimir, que por darnos, Bdafq̂ hic* 
á cofia de fu nombre, libertad, quifo fer conoci
do por el Siervo. Luego fi efio es lo que execu- 
tómiSanto , fale tan nivelado el jsdifício, que

D a  Cxe-



(?l)
ifai* cap. 49 ,

30-
<&xecutá á Ia letra lo mifnio que le manda d  
Evangelio. Pues, Señores , íieftocshazerlo 
qüe el Evangelio manda, como en el Evange
lio dize Chrifto, que vna vez que fe emplee eti 
redimir, que no fe ha de nombrar Siervo? lam  
m n dicnm yos Seryos.

A primera vifta parece vna anthilogia ma* 
nifíefta : pues mirando el texto con mediana 
reÜexion, notieneopoíicion, niaunen loma- 
terial de las palabras. Adviertan, por fu vida’, 
que Chrifto no le prohibe á mi Santo, que para 
redimir, fe llame el Siervo de los Captivos, por
que como es efto lo que Chrifto executó, hazer 
cfta fineza, es imitar fus incendios. Lo que le 
advierte es ,que vna vez que fu amor fe ha em
pleado en redimir, no lo ha de nombrar Siervo 
fuyo , fino Amigo : lam non dicam yos Seryof, 
fed amicos. Porque fer Siervo de Chrifto , es lo 
mifmo , que fer vn Siervo de Dios; pues efte 
nombre es el que no ha de tener : lam no?t dl~ 
campos Serbos. Siervo délos Captivos , ha de 
fer fu nombre proprio í porque los nombres 
firven para conocer, y diftinguir los fugetos, y 
para conocer, ydiftinguir vna llama Redemp- 
tora, fer Siervo de los Captivos es mas, íer Sier
vo de Dios es menos.

Con vn texto, que parece literal, daré con 
la razón todo el difcurfo. Para reducir á fu an
tiguo domicilio á la Cafa de Jacob , y á las 
Tribus, yá quaíi aniquiladas .de Ifrraél, es po
co , dize Dios por Ifaias . (3 i) que tu feas Sier- , V-o mio : ^ ^ tu m efi y tfis m ih iie ry u s , adfuf-



^r;
dtan dasT rih u slacoh, ^  faeces
tendas^ Pero como fer Siervo devDios puede 
fer poco? Todos los Padres dizen, que el nom-* 
brarfe, y el fer Siervo de Dios, es la gloria de 
los hombres . y la íobcratiia de lots:;AngekSi 
porque no puede aver titulo de mayor honran 
ni fe puede afpirar á otra grandeza, Pero íi es 
tan foberano efte titulo , como puede efte titu
lo fer poco? Porque qiiiere Dios i qüe el.fuge  ̂
to , de quien habla fea el áfombro del mundó:
(3 2) quieren que conoíca, quc.eftá ya tan ex4 (32) 
tendida fu gloria , que todo el mundo le viene -Oiv. Grtg, de 
muyeftrechoá fu grandeza 1 Mece dedi te mCŷ &>Gloriamai 
lucem gentium % y0 fis falus meayfque ad extre-fl̂ P̂ ^̂ ^̂  qdmir 
mum terree, Mn magnificam floriam  , dize el 
erudito Gornelio. (3 3) Habla el texto de vn , ■ \
gloriofo Redemptor , á quien guardó la Pro vi-i ,
denda Divina , para que al Captivo le quitara 
h  Cadena : para que lo facara de las obfeuras^ ’ 
Mazmorras, y lo bolviera á la amada libertad:
Serlfayi t e , diceres h is, qui y in B i fu n t , exi*
t e, his , qu i in  tenebris funt , regelam ini*
Pero fepamos, quien es efte Redemptor > para
que acabemos dcivna vez de conocerlo. EI
texto para dario á conocer, no lo nombra de
otro modo , íino el Siervo : tía c  dicit *Bomif
ñus adSeryum  Dominorum, Luego fer Siervo
para redimir Captivos, infiere el difereto Zer*-
da, (34) viene á fer fu nombre proprio : \Erĝ  (34)
yocetur Seryus, Pues fi redime de rite modo,
dize Dios, Lepan que es poco é! que"fea' Siervo  ̂3* v, 7.5.
iiak) \ T:orum cfl,,yj:fism ihiSeryu^ i Parque

fer



ier Síervó de Dios, es vn predicado tranfcen- 
dcnte,y ni'dy común: es vn predicado quehaze 
claííe diftinta, porque á qualquier Jufto le con
viene, Sei’ Siervo, para redimir Captivos , es 
hazer vnehorolaparrc: es vna claííe tan nueva, 
que peír grande fe nota con vn Ecce ; Ecce dedi 
te in Imemgentium. En gloriam magnificam. 
y  como eílo es fer la maravilla del mundo i fer 
Sierv.6 de Dios es poco i porque no es razoa 
el^ iarla  como á todos, quando,por redimir, fe 
nombró como ninguno.

Aun no he dicho muy bien , porque falta 
lo mas proprio. Quien es efte Redemptor, que 

, para redimir fe toma el nombre de Siervo? Hu- 
tiug. ad cap. go Cardenal afirma i (3 5) que efte Redemptor, 

jfP.Z/i. esCyro , aquel Rey celebrado de Babilonia, y, 
de Períia , porque efte fue quien le dio la liber
tad á Ifrraél, delpues de a ver sedado en Babilo
nia fetenta años captivo. Pues aora tenemos 
otra duda i Cyro es el proprio nombre de efte 
grande Redemptor, y para redimir , dize Cor- 

0 nelio, (3 6) es efte nombre tan proprio, que íig- 
Corn.ad cap.i, nifica el S o l, que redime á los Captivos : Cyrus 

tib. I , Efd. Idem e¡l, quod So l, ynde Teremias yocat Cyrum
liberatorem. Pues fí,para redimir,tiene vn nom
bre tan lucido , como dexa eífe nombre tan her- 
mofo? Porque efto es lo Angular , dexár el 
nombre mas proprio.de Redemptor, y llamarfe, 
‘pararedimk,el Siervo, ;

íSiervp de los Señores, es, como el texto lo 
nombra: tí<£c dicit Dominus ad SeryumT)omi- 
Horum̂  ̂ Y  es ,el cafo: que efta libertad, obfer-

va



vaTornidlóí (37) Ia dio en eí fcgundo mes (^7) 
que llaman Z Iq ; y en eftc mes, eícnve el noti- Viáz villar, 
eiofo Athenco, (3 8) tenia el Rey de Babilonia^^ Ephm, die 
efta coftumbre ; A los Captivos los veftia ”*̂ 5«
Señores , y el (e hazia el Siervo de efíos S e ñ o - tabula 
res, que eran los miímos Captivos i y 
para darles libertad, fe dexó fu nombre 
prio . y con tanto rigor . qiufo llamarfe, y íer sae.propklib^. 
Siervo > dize Dios , que es poco el que íeaSier* »,53, 
vofuyo \ Tarufn efiyt jis  mihi SefPusv Por
que como efte es predicado común, y los mom- 
bres íirven para conocer, y diftinguir los fuge- 
tos; para que quede efta llama conocida , fer 
Siervo de los Captivos , es mas i íer Siervo de 
Dios, lo menos.

Es el texto tan proprio, que parece, que es 
hechizo : De Chrifto, dize Cornelio, (3 9) ha- (39̂  
bla el rigor de la letra: pero en lo tropologico. Cornead cap* 
de vn Santo, (40) que ílendo tan lucido como 4.9 J/fr 
e lS o l,, le copia por lo ardiente los cariños. (4<>) 
Siendo Chrifto el mas proprio original, viene lticap.i.lib,í, 
á íer mi Patriarcha el retrato ; pues 
amigos ,  dize Chrifto , y para pareíernos en y
Mama ,.no eíperes, que te llame Siervo 
mn dicam >ós Scr>os i porque íer Siervo mió, es piendct, ^
predicadocomun , que no diftingue. Redimir^ 
como yo los liberte, es evacuar el nombre, y 
llamarfe de los Captivos el Siervo. Pues efto 
ha de íer lo mas, para quedar parecidos , por
que bazer ia Rederapcion de efte modo, es imi- , 
tar tu llama mis incendios*

Pero, Señores, que conduce para,el 
 ̂ amor



3 4 *
amor Redemptor, que el Patriarcha fe Ilatn ,̂ 
ó no íe llame Pedro Nolafco , ó  fe nombre de 
otro modo? Efto es reducir ávna queíUon d€ 
nombre fus finezas , y queflioncs de nombre, 

" ' yá fe labe, que tienen poca firftancia 5 pues ve-
....rán con.la razón , que es lomas fubftancial de
, fu cariño  ̂ I Entrelos Romanos , dize AliCar- 

(41) naceo , Alexandro , y Tito libio j (4 í ) que fe 
íipud Villar, dezia libertad jufto, ó legitima, la que fe daba 

tow.s. thant. 4 .pot'cíenfo, 'Eífaéfpeeie dfeRedempeíonidizen, 
in expo. Ut. a n. fecxecutiaba , imponiendo á cenfo el nom- 
3 3 • yfqas ad n. y modo de redimir , que no

lo executaba lino el Siervo : Si quis nomen in 
cenfu. detullijfet : fc r  cenfum inteli^ere J{e- 
demptionem faSfam d Serijo. Vén aq ui todo el 
fyfthema de mi Santo Patriarcha, íer Siervo, 
para redimir Captivos: pues para efto es prĉ - 

 ̂ cilio, que dexe fu proprio nombre , porque
efto es ptopriamente darlo á cenfo ; efto es af- 
íegürar la  libertad,' mayor , y la ma«'grande; 
porque al principal de cííe nombreí, que fe de
xa, efto es lo que correfponde en réditos,

La Redempeíon, que no fe hazia por 
cenfo, eferive Cicerón ¿ era vna Redempeion

ybi íup libertad tan diminuta, como 11̂
no lo hubieran redimido : Sine cenfu qu i liber 
fa B u s eji , non efl liber^ Y  es el cafo , dize el 
Dodo ahí Alexandro , (43) que da; libertadi 

'Ukx.íib */í/ear. que fe daba do otro modo , era libertad me- 
''¡hio ñor, libertas minor, Y  folamente la que fe

daba por cenfo, era libertad mayor, y la mas
gran-



3 5 *
grande. Pues íí eíla Rcdempcion , dize aora 
mi Santo Patriarcha, es la que executa el Sier
vo , y efta fe haze dexando en el cenío el nom
b re, ai va mi nombre proprio : por fer Siervo 
del Captivo , yá no me llamo yo Pedro Nolaf- 
co > porque íi afsi fe redime con la libertad mas 
grande, en puntos de redimir, ha de echar por 
la mayor mi cariño.

Si efto es quedar elevado; fieíloeshazer 
el amor, quanto puede executar , lo verán en 
eftetexto. EnlaCm z.dizeChrifto,(44) que ,2 ,
tiene la mayor exaltación fu grandeza : £fe£o  
p  exaltatus fuero a terra. Inclinando la Ca
beza , dize Juan, (45) que le dibá fu Pafsion 
titulo de confumada : Confumatum e f i m -  
elinato Capite. Efíofué, dize Taulero , con- 
fumarfe fu cariño, (46) porque yá fu amor, y 
charidad están grande ,  que llegó á tener el vi- 
timo complemento : Confumatum eft quid- 
quid charitas amantis expocehat ad fuhlimem  
amorem demonflrandum. Pues qué tiene, para 
cxaltarfe fu gloria, y tener confumadas fus fi
nezas?
' Venlo aquí : aquella inclinación , dize.^^«^^cJy?. , 
Auguftino , fue arrojar la Corona que tenm:adillai^erb^ 
C47) ^  Coronam proiceret. Era coftumbre, dimto Capite, 
€fcriveNov^arino»(48) ponerle vna Corona á (4‘̂ ) 
los Efclavos, para facarlos de Siervos r pues ai Sched, S'tc, 
va la Corona ,  dizeChrifto, porque en la Re- 
dempeion, que yo  exccuto , el empeña de mi  ̂  ̂̂  * coronas 
amor eshazerl4 como Siervo. Sobre fu Cabe- ''' " ' 7  
za tema Chrifto en la G u z el nombre proprio

^  de 05 in yjfufu¡t„

(44>

(45)
loan, cap.ig,

(46)
Taul. in excrt, 

7>ita Chr*

C47)

in-



(51) 
VilUVtvbi fup.

3 -̂ ,
dc Jcfus , y fu apellido :Tef/̂ s Nai^renus j y co
mo inclinando la Cabeza, por ler Siervo , la 
apartaba también de el apellido, y el nombre; 
lo mifmo fué, para fu amor, inclinarla, que te
ner confumadas fus finezas.

/ V Efta inclinación, dize Hugo Cardenal,
m sfncL.10. (49) fue firmar d  teBamento i y es d  cafo, que 

lom. qui.i mn , dizc San Juan , (5 o) nos redimió en la
áidtur líber per Cruz, con la libertad mas grande : S¡ yos filiu s  
fc6iusydonec ru-llherd\>it, yeré liberi efiis. Nos redimio tam- 
bricatm efl, bien , dizc difcrcto el Pinciano, (51) dándonos 

(50) libertad juila, y legitima, por la efpecie de Rc- 
j9an.cáp.S. dempcion , que llaman cenfo : Eius enimg ra 

tia liberati fumus per cenfum, Y como CÍlaRc- 
dempeion, es la que el Siervo executa, y es el 
nombre el principal, que fe dexa, inclinó la Ca
beza , para apartarla de el nombre, y arrojó la 
Corona, para hazcrla como Siervo. Pues efto 
es tener la mayor exaltación fu grandeza : Si 
exaltatus fuero, Efto es tener el amor fu com
plemento : Confumatum efl, Efto es firmar el 
teílamento íu cariño ; porque no pudo aver 
mas alta gloria, quedexar por redimir hafta el 
nombre, y firmarfe, para hazer la Redemeion, 
el Sieryo de los Captiyos,

Efta es la firma, que vfaba mi Patriarcha: 
por firmarfe, y llamarfe de efte modo, dexó fu 
nombre proprio, y no quería fer Pedro Nolaf- 
co. Pues concluyamos diziendo , que efto es 
lomas, que pudo hazer el cariño ; porque no 
puede aver mas alta gloria , ni puede aver Re
demptor mas^aplaudido.

Ef-



Edos fon , Padre mío, los borrones, con-? 
que ha podido iluíharte mi rudeza. Como 
Siervo del Captivo , hizifte obligación de li
bertarlos ; ya que los tiempos no permiten Re- 
dempeiones, alcanzadles conftancia en fus tra
bajos , para que no deímayen en la Fce. Traf- 
lada á nueftros pechos eíTa llama, para que fíen- 
do Siervos de los Captivos, cumplamos la obli
gación, como debemos. Alcanzad, para to
do efte gravifsimo Concurfo , mucha gracia, 

para que libres todos de la dura cadena de la 
culpa , os acompañemos para fíempie 

en las eternidades de la 
Gloria. Amen,

O.S.CS.R.E
Fray Jofe^h de San Andrhí


